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GER: Aktuelle Treiber, Bedienungsanleitungen und sonstige rel-
evante Dokumente zu diesem Produkt finden Sie auf unserer 
Homepage.
ENG: Current drivers, user manuals and other relevant documents 
for this product can be found on our homepage.
FRA: Les pilotes actuels, les modes d’emploi et les autres 
documents relatifs à ce produit sont disponibles sur notre site 
Internet.
ITA: I driver aggiornati, le istruzioni per l’uso e altri documenti 
rilevanti per questo prodotto sono disponibili sulla nostra 
homepage.
ESP: Los controladores actuales, las instrucciones de uso y otros 
documentos relevantes para este producto se pueden encontrar 
en nuestra página web.

https://model.ganzeinfach.de/307296
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt aus der BEARWARE 
-Serie entschieden haben. Damit Sie auch lange Freude mit 
Ihrem erworbenen Gerät haben werden, lesen Sie sich bitte die 
nachfolgende Kurzanleitung aufmerksam durch.

1. Lieferumfang

•	 LED-Bewegungssensor-Licht
•	 Wandhalterung mit Klebepad
•	 USB A zu USB C - Ladekabel
•	 Kurzanleitung

2. Technische Daten

Spannungsversorgung 5V DC

Leistung 0.8W

Akku 500mAh; 3,7V

Abmessungen 79x79x17mm

Erfassungsbereich •	 120°
•	 0-4m Entfernung

Features •	 3 Modi (Warm/OFF/Cold)
•	 Wandhalterung
•	 Bewegungserkennung
•	 Dämmerungsensor
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3. Zusätzliche Hinweise 

Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass das Gerät nicht 
beschädigt ist. Sollte dies der Fall sein, nehmen Sie es nicht 
in Betrieb. Das Gerät darf weder Feuchtigkeit, noch direktem 
Sonnenlicht oder Staub ausgesetzt werden. Tauchen Sie das 
Gerät nicht ins Wasser. Werfen Sie es nicht ins Feuer, es besteht 
Explosionsgefahr. Stellen Sie vor der Verwendung des Produktes 
sicher, dass die zur Verfügung stehende Netzspannung mit der 
Betriebsspannung, die auf dem Typenschild angegeben ist, 
übereinstimmt. Das Produkt ist nicht für medizinische Zwecke 
oder zur öffentlichen Information geeignet und ausschließlich für 
den privaten Gebrauch bestimmt. Dieses Gerät ist nur für den 
Innenraum geeignet.

Achtung!

Bewahren Sie die Batterien und das Gerät außerhalb der Reich-
weite von Kindern auf. Batterien enthalten gesundheitsschäd-
liche Säuren. Schwache Batterien sollten schnellstmöglich aus-
getauscht werden, um ein Auslaufen zu vermeiden! Verwenden 
Sie in keinem Fall neue und alte Batterie oder Batterien eines 
unterschiedlichen Typs gleichzeitig. Werfen Sie Batterien niemals 
ins Feuer und schließen Sie diese nicht kurz. Laden Sie keinesfalls 
die Batterien auf und nehmen Sie diese bitte nicht auseinander. Es 
besteht Explosionsgefahr!
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4. Produkt-Details

1 Magnethalterung

2 Warm/Off/Cold -Schalter

3 Ladeanschluss

4 Sensor
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5. Inbetriebnahme

Entnehmen Sie das Gerät aus der Verpackung und entfernen Sie 
jegliches Verpackungsmaterial. Verbinden Sie das USB Ladekabel 
mit einem 5V DC Netzteil und dem Nachtlicht, um dieses voll-
ständig aufzuladen. Während des Ladevorgangs leuchtet die Sta-
tus-LED rot. Sobald das Gerät vollständig aufgeladen ist, leuchtet 
die Status-LED grün.

Sie haben außerdem die Möglichkeit mit dem Modus-Schalter 
die Modi durchzuschalten.

6. Montage

Das Nachtlicht kann entweder mithilfe der beiden auf der Rück-
seite befindlichen Magneten auf sämtliche ferromagnetischen 
Stoffen wie zum Beispiel Kühlschrank, Magnettafeln usw. befes-
tigt, oder mithilfe der Wandhalterung montiert werden.

Wenn Sie die Wandhalterung verwenden möchten, müssen Sie 
diese an eine gewünschte Position an einer Wand montieren. Be-
nutzen Sie hierfür einfach das Klebepad. 

WARM Schaltet das Licht (warmweiß) automatisch bei 
Dunkelheit ein, sobald eine Bewegung registriert 
wird. Die Beleuchtungszeit beträgt ca. 25 Sekun-
den. 

COLD
Schaltet das Licht (kaltweiß) automatisch bei Dun-
kelheit ein, sobald eine Bewegung registriert wird. 
Die Beleuchtungszeit beträgt ca. 25 Sekunden. 

OFF Das Gerät ist ausgeschaltet. 
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Sobald Sie die Wandhalterung angebracht haben, können Sie das 
Nachtlicht mithilfe der Magneten an der Halterung anbringen. 

7. Zusätzliche Informationen

•	 Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von kalten oder 
warmen Luftein- und -auslässen. 

•	 Installieren Sie das Gerät nicht in einer feuchten Umgebung 
oder bei starker Lichteinstrahlung, um die Empfindlichkeit 
nicht zu beeinträchtigen und Fehlfunktionen zu vermeiden.

•	 Wenn das Licht schwach ist und die Batterie erschöpft ist, 
laden Sie das Produkt bitte rechtzeitig auf.

•	 Der Erfassungsbereich der Produktoberfläche darf nicht durch 
andere Objekte verdeckt sein. Reinigen Sie das Produkt mit 
einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch.

•	 Stellen Sie das Produkt nicht auf eine instabile Oberfläche, um 
Schäden am Gerät und am Sensor durch Stöße zu vermeiden.

8. Sicherheitshinweise und Haftungsausschluss

Versuchen Sie bitte nie das Gerät zu öffnen, um Reparaturen 
oder Umbauten vorzunehmen. Vermeiden Sie Kontakt zu den 
Netzspannungen. Schließen Sie das Produkt nicht kurz. Das Gerät 
ist nicht wasserdicht, bitte verwenden Sie es nur im Trockenen. 
Schützen Sie es vor hoher Luftfeuchtigkeit, Wasser und Schnee. 
Halten Sie das Gerät von hohen Temperaturen fern. 

Setzen Sie das Gerät keinen plötzlichen Temperaturwechseln oder 
starken Vibrationen aus, da dies die Elektronikteile beschädigen 
könnte. Prüfen Sie vor der Verwendung das Gerät auf Beschädi-
gungen. 
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Das Gerät sollte nicht benutzt werden, wenn es einen Stoß abbe-
kommen hat oder in sonstiger Form beschädigt wurde. Beachten 
Sie bitte die nationalen Bestimmungen und Beschränkungen. Nut-
zen Sie das Gerät nicht für andere Zwecke als die, die in der Anlei-
tung beschrieben sind. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. 

Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von Kindern oder geis-
tig beeinträchtigten Personen auf.  Jede Reparatur oder Verände-
rung am Gerät, die nicht vom ursprünglichen Lieferanten durch-
geführt wird, führt zum Erlöschen der Gewährleistungs- bzw. 
Garantieansprüche. Das Gerät darf nur von Personen benutzt 
werden, die diese Anleitung gelesen und verstanden haben. Die 
Gerätespezifikationen können sich ändern, ohne dass vorher ge-
sondert darauf hingewiesen wurde.

9. Entsorgungshinweise
Elektrische und elektronische Geräte dürfen nach der europäi-
schen WEEE Richtlinie nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
Deren Bestandteile müssen getrennt der Wiederverwertung oder 
Entsorgung zugeführt werden, weil giftige und gefährliche Be-
standteile bei unsachgemäßer Entsorgung die Umwelt nachhaltig 
schädigen können. Sie sind als Verbraucher nach dem Elektro- 
und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) verpflichtet, elektrische 
und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer an den 
Hersteller, die Verkaufsstelle oder an dafür eingerichtete, öffent-
liche Sammelstellen kostenlos zurückzugeben. Einzelheiten dazu 
regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, 
der Betriebsanleitung oder/und der Verpackung weist auf diese 
Bestimmungen hin. Mit dieser Art der Stofftrennung, Verwertung 
und Entsorgung von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen Beitrag 
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zum Schutz unserer Umwelt. Für Informationen zu autorisierten 
Sammelstellen in Ihrer Umgebung wenden Sie sich bitte an Ihre 
lokale Stadt- oder Gemeindeverwaltung.

10. Hinweise zur Batterieentsorgung

Im Zusammenhang mit dem Vertrieb von Batterien oder mit der 
Lieferung von Geräten, die Batterien enthalten, ist der Anbieter 
verpflichtet, den Kunden auf folgendes hinzuweisen: 

Der Kunde ist zur Rückgabe gebrauchter Batterien als Endnutzer 
gesetzlich verpflichtet. Er kann Altbatterien, die der Anbieter als 
Neubatterien im Sortiment führt oder geführt hat, unentgeltlich 
am Versandlager (Versandadresse ) des Anbieters zurückgeben. 
Die auf den Batterien abgebildeten Symbole haben folgende Be-
deutung: Pb = Batterie enthält mehr als 0,004 Masseprozent Blei, 
Cd = Batterie enthält mehr als 0,002 Masseprozent Cadmium, Hg 
= Batterie enthält mehr als 0,0005 Masseprozent Quecksilber.

Hiermit erklärt die Firma WD Plus GmbH, dass sich das Gerät 
307296 in Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderun-
gen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen befindet. 
Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten Sie unter:  
WD Plus GmbH, Wohlenbergstraße 16, 30179 Hannover

WEEE Richtlinie: 2012/19/EU 
WEEE Register-Nr: DE 67896761

Das Symbol der durchgekreuzten Mülltonne bedeutet, 
dass die Batterie nicht in den Hausmüll gegeben 
werden darf.
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Thank you for choosing a product from the BEARWARE 
-series. Please read the following quick guide carefully so that 
you can enjoy your purchased appliance for a long time.

1. Scope of delivery

•	 LED motion sensor light
•	 Wall mount with adhesive pad
•	 USB A to USB C charging cable
•	 Quick guide

2. Technical data

Power supply 5V DC

Power supply 0.8W

rechargeable battery 500mAh; 3.7V

Battery dimensions 79x79x17mm

Detection range •	 120°
•	 0-4m distance

Features •	 3 modes (Warm/OFF/Cold)
•	 Wall bracket
•	 Motion detection
•	 Twilight sensor



11English

3. Additional notes

Before using the appliance, make sure that it is not damaged. If 
this is the case, do not use it. The device must not be exposed 
to moisture, direct sunlight or dust. Do not immerse the device 
in water. Do not throw it into fire, as there is a risk of explosion. 
Before using the product, make sure that the available mains 
voltage corresponds to the operating voltage specified on the 
rating plate. The product is not suitable for medical purposes or 
for public information and is intended for private use only. This 
appliance is only suitable for indoor use.

Attention!

Keep the batteries and the appliance out of the reach of children. 
Batteries contain acids that are harmful to health. Weak batteries 
should be replaced as soon as possible to prevent leakage! Never 
use new and old batteries or batteries of different types at the 
same time. Never throw batteries into a fire and do not short-cir-
cuit them. Never charge the batteries and do not take them apart. 
There is a risk of explosion!
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4. Product details

1 Magnetic holder

2 Warm/Off/Cold  switch

3 Charging connection

4 Sensor
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5. Start-up

Remove the device from the packaging and remove all packaging 
material. Connect the USB charging cable to a 5V DC power 
supply and the night light to fully charge it. During the charging 
process, the status LED lights up red. As soon as the device is 
fully charged, the status LED lights up green.

You also have the option of switching through the modes using 
the mode switch.

6. Assembly

The night light can either be attached to all ferromagnetic ma-
terials such as refrigerators, magnetic boards etc. using the two 
magnets on the back, or mounted using the wall bracket.

If you want to use the wall bracket, you need to mount it in the 
desired position on a wall. Simply use the adhesive pad for this. 

Once you have attached the wall bracket, you can attach the night 
light to the bracket using the magnets.

WARM
Switches the light (warm white) on automatically 
in the dark as soon as movement is detected. The 
lighting time is approx. 25 seconds.

COLD
Switches the light (cool white) on automatically 
in the dark as soon as movement is detected. The 
lighting time is approx. 25 seconds.

OFF The device is switched off.
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7. Additional information

•	 Do not install the device near cold or warm air inlets or 
outlets. 

•	 Do not install the device in a humid environment or in strong 
light, so as not to affect the sensitivity and avoid malfunction.

•	 When the light is dim and the battery is exhausted, please 
charge the product in time.

•	 The detection area of the product surface must not be covered 
by other objects. Clean the product with a soft, slightly damp 
cloth.

•	 Do not place the product on an unstable surface to avoid 
damage to the device and the sensor due to impact.

8. Safety instructions and disclaimer

Never attempt to open the appliance to carry out repairs or modi-
fications. Avoid contact with the mains voltage. Do not short-cir-
cuit the product. The device is not waterproof, please only use it 
in dry conditions. Protect it from high humidity, water and snow. 
Keep the device away from high temperatures. 
Do not expose the device to sudden temperature changes or 
strong vibrations, as this could damage the electronic parts. Check 
the device for damage before use. 
The appliance should not be used if it has been knocked or dama-
ged in any other way. Please observe the national regulations and 
restrictions. Do not use the device for purposes other than those 
described in the instructions. This product is not a toy. 
Keep it out of the reach of children or mentally impaired persons.  
Any repair or modification to the appliance that is not carried out 
by the original supplier will invalidate the warranty or guarantee. 
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The appliance may only be used by persons who have read and 
understood these instructions. The device specifications may ch-
ange without prior notice.

9. Disposal instructions

According to the European WEEE Directive, electrical and electro-
nic devices may not be disposed of with household waste. Their 
components must be recycled or disposed of separately, as toxic 
and hazardous components can cause lasting damage to the en-
vironment if disposed of incorrectly. As a consumer, you are obli-
ged under the Electrical and Electronic Equipment Act (ElektroG) 
to return electrical and electronic equipment free of charge at the 
end of its life to the manufacturer, the point of sale or to public 
collection centres set up for this purpose. Details are regulated by 
the respective state law. The symbol on the product, the opera-
ting instructions and/or the packaging refers to these regulations. 
By separating, recycling and disposing of old appliances in this 
way, you are making an important contribution to protecting our 
environment. For information on authorised collection points in 
your area, please contact your local city or municipal administ-
ration.

10. Notes on battery disposal

In connection with the sale of batteries or the delivery of devices 
containing batteries, the supplier is obliged to inform the custo-
mer of the following: 
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The customer is legally obliged to return used batteries as the 
end user. The customer can return used batteries, which the 
supplier carries or has carried as new batteries in the range, 
free of charge to the supplier‘s dispatch warehouse (dispatch 
address). The symbols shown on the batteries have the following 
meaning: Pb = battery contains more than 0.004 per cent lead by 
mass, Cd = battery contains more than 0.002 per cent cadmium 
by mass, Hg = battery contains more than 0.0005 per cent 
mercury by mass.

Hereby, WD Plus GmbH declares that the device 307296 is 
in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions. You can obtain a complete declaration of 
conformity from WD Plus GmbH, Wohlenbergstraße 16, 30179 
Hanover, Germany

WEEE Directive: 2012/19/EU 
WEEE Register No.: DE 67896761

The crossed-out dustbin symbol means that 
the battery must not be disposed of with 
household waste.
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